
I N S CR I PŢ I I  I N E D I T E  D I N  DOB ROGEA 

î n  lapidariul Muzeului de arheologie din Constanţa, există u n  nume
ros lot de in scripţii in limba greacă sau latină, inedite, provenite fie din 
colecţiile preexistente reorganizării acestei instituţii, fie adunate in ultimii 
ani, cu ocazia săpăturilor arheologice executate în oraş şi în regiune, ori 
descoperite intîmplător de muncitorii constructori sau colectivişti. 

în cele ce urmează vom prezenta un număr de 19 inscri;ptii alese 
dintre cele mai semnificative. 
- --- T. endz'(U (�ia). Altar votiv de calcar cu inscripţie în limba 
greacă. 1mensmni : O, 700 x O, 700 x 0,620 m. Monumentul este foarte 
avariat pe latura şi în colţul superior drept. Partea inferioară lipseşte total. 
Suprafaţa scrisă a suferit dăltuiri, ceea ce o face greu lizibilă. Inv. 45. 

Literele inscripţiei sînt săpate îngrijit. Remarcăm literele 0 cu bară 
scurtă în interior şi Y cu o liniuţă transversală. Înălţimea literelor : 0,030 -
0,040 m (fig. 1).  

A mai foHt publicată de l .  Micu 1 cu o lectură incompletă şi  cu întregiri 
numai în rîndurile 1 şi 2, ceea ce ne-a îndemnat să o reluăm . 

Dedicaţia în cinstea lui Lucius Verus (161 -169) ar putea proveni 
de la lfo;tria, de unde a fost ridieată într-o perioadă mai recentă şi aban
donată în satul Panduru, u nde a şi fost găsită 2• 

2. Pantelimov11l ik S1rn ( UljM!}TUl[j. Altar votiv de calcar cu 
inscripţie în limba latină, descoperit intîmplător în 1958, de către săteni, 
lingă zidul de incintă al castrului. Dimensiuni : 0,395 x o,423 x 01415 m. 
Fiind spart pe toate laturile, mai ales sus şi  jos, textul a avut mult de su
ferit. lnv. 26. Scrierea,  neîngrijită, manifestă tradiţii greceşti prin folosirea. 
lui � ( delta) în locul lui IJ şi mai ales E (epsilon) lunar. înălţimea lite
relor : 0,025 -0,037  m (fig. 2) .  

în ciuda spărturilor de-a lungul rîndurilor 2 şi  9, sînt totuşi clare 
părţi din cuvinte, care impun întregirile propuse. Reconstituirea ultimelor-

1 I. Micu, Călăuza vizitatorului ln Muzeul regional Dobrogea, 1 937, p. 36, nr. 201 . 
2 Satul se găseşte la circa 20 km riord-vest de cetatea vest-pontică. 
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A. RADULESCU 2 

Fig.  t .  - Allar Yot i \· cu inscr i p \ ie 
i n  limba grcacfi (com. Panduru, r. 

Ist ria). 
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Au[p ]f;[f-t ]ov Oufi [pov l.'z-] 
[ �ixcr•ov �ou]A� �T,[ µoc; ] 
[ -rT,c;; 'fo-.pL7:v ]wv [ 7tokwc; ] 
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două · rînduri e făcută pe baza rămăşiţelor unor litere greu de citit. Numele 
celor doi consuli Scapula 1'ertullus şi Tineius Clemens par totuşi singura. 
întregire probabilă , ceea ce datează monumentul din anul 195 e. n. 1• 

Se impune să relevăm că inscripţia ne prezintă în funcţia de magister 
viei Clementianensis un alt p �rsonaj decît cel atestat mai demult pentru 
acelaşi an 2• Dacă aici apare Flavius I armarius, în celălalt document găsim 
pe Aelius .Aelianus, deci cei doi magistri- vici ai anului 195. 

Pînă în prezent, au mai fost publicate încă două inscripţii care atestă. 
numele aşezării romane vicus Cl�mentianensis : una lîngă actualul sat 
Mihail Kogălniceanu (vechiul Caramurat ) 3, iar a doua la Ulmetum 4 - ca. 
şi inscripţia noastră. Pe baza celor două documente cunoscute anterior, 
V. Pârvan, căutînd să determine numde exact al acestui vicus, a admis 
forma virus Clementianum, nume provenit poate de la cel dintîi proprietar 
stabilit pe acel loc. Credem eă este îndr<.'ptăţită supoziţia după care de aici 
s-ar trage forma adject iYală din inscripţia noastră , unde se păstrează clar 
C [  . .  JM:ENTIA NE:K, întregită C [le]MEN TI.i\ N E:K [sis] .  

Ţinînd seama de faptul că una din celP trei inscripţii s-a găsit lingă 
satul Mihail Kogălniceanu, iar celelalte două la Clmetum, sP pune între
barea unde poate fi localizat acest t1icus Clernentianensis ? Răspunsul, 
care a mai fost formulat 5, este că satul lui Clem ens (sau Clementianus) 
trebuie căutat în apropierea actualei comune Mihail Kogălniceanu. Două 
din cele trei documente au fost refolmdte într-o epocă tîrzie, ca material de 
construcţ,ie, la fortificarea aşezări i U!metum. 

3. Constanţa ( TOJII S). Inscripţie onorifică în limba greacă, pe placă. 
de marmură, descoperită cu ocazia unor sondaje executate în raza portului 
Constanţa, în spatele clădirii Sfatului popular al oraşului. I nv. 1487. 
Dimensiuni : 0,460 x 0,315 x 0,53 m. Fragmentul este spart în trei şi 
păstrează părţi din primele trei rînduri ale inscripţiei, cu litere elegante, 
înalte între 0,052 şi 0,05i5 m (fig. 3) .  

Dedicaţia - pentru împăratul Marcus Aurelius sau pPntru alt îm
părat antonin - este pusă probabil de Sfatul şi Adunarea poporului 
to mit an. 

4. Constanţa ( TOM I S). Altar onorific de marmură cu inscripţie 
în limba latină, descopE!"it pe terenul fostei gări din Constanţa cu prilejul 
recentelor lucrări de construcţii. Ceea ce se păstrează din monument este 
un fragment semirotund, cu profilatqră simplă la capătul superior, acum 
aflat într-o gravă stare de avarie. Inv. 2101. Spatele, partea inferioară şi 
profilatura, spre stînga, sînt total dispărute. Dimensiuni : diametrul supe. 

rior O, 730 m ; diametrul inferior 0,600 m ; înălţimea 0,500 m. 

1 A .  Degrassi ,  Fnsli conso/ari, p. 5 4 .  
2 Y .  Pârvan, l..'/me/um 1 1 , ln .4. JIMS I, X X XY I, 1 9 1 4 ,  p .  368 - 37 1 ,  nr. 1 7. 
3 CIL, I I I , 7563 : (C )as/us Mucap (o )ri a vico Clem (en)lin (o ) vixil annis . . •  

4 V. Pârvan, op. cil . ,  p .  369 : l (ovi ) O (plimo ) M (aximo) S (acru m ) p r (o )  s (alule) 
Jmp (era/ori ) L u  (cio ) Seplumio Sever (o ) A e{ius A elianus m (a )gislralus viei Clemenlianesces . . •  

Acum se află ln muzeul cetăţii Hislria. 
s Ibidem, p. :1 3 7 - 338.  

6 - c. 1 780 
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Imediat sub profilatură s-a păstrat un singur rînd din inscJ.lipţie, 
cu litere relativ îngrijite, înalte între 0,052 şi 0,058 m. Din ultima literă. 
vizibilă, se menţine mnnai un arc de cerc care provine de la una din literele 
O, o, sau Q. Apare şi o mică hederă între M şi S (fig. 4).  

Fig. 4.  - Altar onorific de marmură 
cu inscripţie ln limba latină (Cons

tanţa). 

M(arco) Servilio Q(uinti) 
[f(ilio) Hor(atia tribu) ]  

[Fabiano Maximo . . . .  leg. 
aug. pr. pr. ] 

[Moes. I nferioris . . . .  ] 

Fig. 3. - lnscriptie onorifică 
ln limba greacă (Constanţa)-

[' Ayoc0'1jt] -ruX"IJL 
[Au-:oxp:h-o ]pt Kixlmxpt 
[ M .  Aup7J:Alc.p 'A]v-:w [ vd
vc.pt] 
[�e:�fo-rc.p . . . . . ] 

Altarul a fost deci închinat unuia dintre guvernatorii Moesiei Infe
rior, M. Servilius Fabianus Maximus, al cărui nume este atestat şi în alte 
documente epigrafice, provenite fie din Tomis1, fie din alte regiuni de la. 
Dunăre ale imperiului roman 2• În timpul guvernării lui M. Servilius Fa
bianus s-au întreprins acţiuni constructive 3 sau refaceri de drumuri care 

l V. Pârvan, ln AA, 1 914, col. 435- 436 ; D. 'I. Teodorescu, Monumente inedite din 
Tomis, Bucureşti, 1 918, p. 131  şi urm. 

2 CIL, VI, 1 51 7 ; cf. A. Stein, Die Legaten 11on Moesien, Leipzig, 1 950, p. 45-46, 76. 
8 G .  Bordenache, Attivitâ edilizia a Torni nel I I secolo dell'e. n„ ln Dacia, N. S„ IV, 1 960, 

p. 268 şi urm. 
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i-au consacrat numele pe monumente arhitectonice 1 sau pe altare ono
rifice, lucru care se constată şi de această dată la Tomis. 

5. Constanţa ( TOMIS). Monument onorific de marmură, de formă 
paralelipipedică, descoperit în timpul săpăturilor la basilica mică, sub 
terasamentul de cale ferată al fostei gări 2• 
Inv. 2097. Dimensiuni : 1 ,300 x 0,330 x 0,230 m. 
Monumentul este întreg, numai muchia dreaptă 
este avariată pe aproape întreaga înălţime, ceea 
ce a dus şi la dispariţia unor Iii ere din text. 
Scrierea conţine litere înalte şi cu apices. Litera 
A are bara orizontală frîntă, iar literele O şi 6 
au formă rombică, cu unghiurile de sus şi de 
jos mult alungite ; înălţimea lor, între 0,035 şi 
0,040 m (fig. 5).  

La sfîrşitul r. 3, apare basta verticală şi  
începutul celei oblice a unei litere care nu 
poate fi decît M, ceea ce impune întregirea 
M(âpxov).  Monumentul onorific este pus pentru 
un cetăţean roman J\I.Cocceius Chrysogonos, de 
către � �ouA� x�t o 8�µoc; ale tomitanilor. Este 
important să subliniem menţionarea calităţ,ii 
de µua-ri:Xpxric; a celui onorat 3, titlu religios 
atestat pentru prima oară în inscripţiile din 
Tomis. 

După scriere, monumentul datează din a 
doua jumătate a sec. I I  e .n.  

·A yixe-n -rux[ TIJ � �OUA� xix[t] 
o 8ljµoc; M(cipxov) 
Koxxdo[ v]  

;, Xpua6yo[ vov] 
µua•âpx[·'lv] 

Fig. 5. - Monument onorific de marmură (Constanţa). 

6. Mangalia ( CALLA TIS). în Muzeul din Mangalia. Inv. L. 358. 
Placă de marmură descoperită întîmplător în anul 1958, în săpăturile 
pentru fundaţiile blocurilor moderne, construite în apropierea edificiului 
bizantin de lingă zidul de nord al cetăţii. Dimensiuni : 0,260 x 0,230 x 
0,070 m. Placa este spartă în două părţi care se îmbină perfect. Latura 

1 V. Pârvan, loc. cil„ şi D. M. Teodorescu, loc. cil. 
I Monumentul a fost folosit ca treaptă a scării ce cobora ln criptă. 
a GIG, 3662 şi 380310• 
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stîngă şi cea superioară lipsesc. Litere drepte purtînd apices, înalte între 
0,018 şi 0,028 m (fig. 6 ) .  

Numele înşirate pe piatră aparţin desigur membrilor unei asociaţii. 
Aceştia par să fi fost destul de numeroşi, din moment ce printre ei apare şi 

Fig. 6. - Placă de marmură cu inscripţie 
ln l i mba greacă (Mangalia). 

( . . . . . .  ) n; �LO-
( 8wpau] 'A1r0AJ.oqi:l-
[ v1Jc; 2. oe}rupou 'Am:/.
(1.iic; Boî:]O"xou �&. 8occ; 

5 [ Y <I> 't.wv Joc; -rocµlocc; 
r Y M6vtµ]oc; 0eo8wpou 
[ eux.ocpt ]O'-r+iptov . 

numele unui casier, indiciu care aduce lămuriri asupra formelor de organi
zare a asociaţiei. Numele Dadas îl întîlnim într-un catalog de la Histria 1• 
Este un nume frecvent la traco-geţi 2, răspîndit şi în nordul Mării Negre 3 
şi în Frigia '. 

După scris, inscripţia pare să aparţfoă sfîrşitului sec. I sau sec. II e.n. 
7.  Mangalia ( CALLA TIS). Placă de marmură descoperită în con

diţii necunoscute, achiziţionată de Muzeul regional Dobrogea în 1958. 
Inv. 1483. Dimensiuni : 0,630 x 0,480 x 0,110 m. Placa este spartă şi 
roasă atît în colţurile superioare cît şi în centrul textului, unde acesta e în 
parte ilizibil. Spre jumătatea din stînga a rîndurilor 8, 9 şi 10, o gaură de 
formă dreptunghiulară, adîncită cu 7 cm. Aceasta, ca şi urmele de mortar 
de pe piatră, dovedesc refolosirea ei ca material de construcţie. Literele 
sînt relativ îngrijite. Primele 7 -8 rînduri conţin litere mai înalte, apoi 
ele se micşorează. Din lipsă de spaţiu la sf'rrşitul rîndurilor literele sînt 

1 V. Pârvan, H istria IV,  in A RMSI, X X XV I I I, 1 91 6 ,  nr. 20, col. I I, r. 26, p. 599. 
Cf. V. Pârvan, Ulmet11m I, ln A RMSI, XXX I V, 1 9 1 2 ,  p. 564 - 565 şi I. I. Russu, ln SC/V, 
1 958, p. 52. 

2 D .  Detschcw, Die thrakischen Sprachresle, Viena, 1 957, p. 1 1 0. 
8 L.  Zgusla, Die Personennamen griechischer Stiidte der nărdlichen Schwarzenmeerkiiste, 

Praga, 1 955, p. 301 . 
' P. K retschmcr, Einleitung in die Geschichte der griechischen Sprache, Giittingcn, 1 896, 

p. 3 3 7. 
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înghesuite sau legate deasupra. Ex.  r. 8, P scris deasupra desinenţei O Y ; 
r. 10, Y scris peste O. 

Ligaturile sînt frecvente şi pe alocuri foarte complicate (ex.r. 5,6,8, 16). 
în r.  7 remarcăm folosirea comună a literei � atit pentru sfîrşitul numelui 
'Avap6 vrn<or; cît şi pentru începutul patronimului l'o:-rupor;. Jumătatea din 
dreapta a r. 20 a fost ştearsă o dată, apoi săpată din nou, fapt care a dus 
la adîncirea spaţiului respectiv. Observăm cuvinte la care lipseşte cite 
o literă : r. 12, "O/..u1t0r;, fără µ, r. 13, l lvor; cu un singur v. înălţimea lite
relor : 0,014-0,017 m (fig. 7) .  

Inscripţia cuprinde numele membrilor unei asociaţii religioase. Ea 
prezintă o deosebită importanţă pentru cunoaşterea cultelor locale şi a 
relaţiilor cetăţii Callatis cu alte localităţi de pe coastele Pontului Euxin. 

Divinitatea în cinstea căreia s-a organizat asociaţia eRte, aproape 
neîndoios, Kybela. Reconstituirrn acestui nume se sprijină, mai întîi, pe 
existenţa ultimelor două litere, cum şi pe faptul că în partea ştearsă din 
cuvînt ar mai încăpea încă patru litere : [Ku�€]A7J. Mai mult decît atît, 
propunerea este confirmată şi de epitetul, atestat acum pentru prima oară. 
<l>ocpo:vyek1Jr;, care pare a fi format din numele unei localităţi, aşa după 
cum se întîmplă adeseori. Nu este exclus să fie o formă adjectivală după. 
numele localităţii Pharanx din Cappadocia 1 •  Mai plauzibilă apare însă 
o altă explicaţie, şi anume aceea după care epitetul în discuţie ar fi o 
formă derivată de la cuvîntul <p� pocv�, - a:y;or;, „prăpastie, văgăună într-un 
munte". 

Adjectivul scris corect tpocpo:·1• y-d-rlJr:, ar putea deci indica pe „cel 
sau cea care este adorat(ă) în prăpăstiile ori în văgăunile munţilor", şi 
ar constitui un epitet potrivit pentru Kybela, zeiţă adorată în munţi 
(opocloc, ope�µo:vfir;, opetv6µor;),  cum îi spun poeţii 2• Epitetul <l>ocpocvyd-rl)r;, 
aşa cum este scris pe piatră, îşi are o explicaţie justă şi determină identi
ficarea numelui Kybelei. Scrierea celor două guturale yy> vy e8te feno
men frecvent în inscripţiile greceşti 3 şi nu pune nici o dificultate inter
pretării de mai sus. 

Originar din Phrygia ', cultul Kybelei s-a răspîndit mai întîi în 
regiunile apropiate locului de baştină, de unde a fost apoi împrumutat, 
cu funcţiile şi unele din epitetele sale, de către coloniştii Heraclec>i Pontice 
şi, mai departe, de către cei din Callatis, unde este atestată prin documente 
arheologice 5. 

Trebuie subliniată menţionarea expresă în inscripţie a obîrşiei aso
ciaţilor, originari din Heracleea Pontică, metropola oraşului Callatis 8• 

1 W. Huge, ln RE, col. 1 8 1 3 .  
2 Cf. Imnul homeric, X IV, 4 - 5  ş i  Catul, LXV I I I. 
3 G. Mihailov, La langue des inscriptions grecques en Bulgarie, Sofia, 1 943, p. 73, 
4 H. Graillot, Le culte de Cybete, M �re de Dieux, dans I' Empire romain, Paris, 1 91 2 .  
5 G. Bordenachc, Anlichild greche e romane ne/  nuovo Museo di Mangalia, ln Dacia, N. S.,  

IV, 1 960, p. 501 - 502, nr.  9 - 1 2 ,  fig. 1 3 - 1 5 .  
1 Pentru cru11080.;, ca formă de organizare religioasă, cf. J.  I. Russu, ln Dacia, N. S., I ,  

1 957, Decret de Callatis en l'honneur d' lsagoras, p .  1 8 1 ,  cu referinţe şi note bibliografice pentru 
toate atestările de a\i1108ot din Callatis, Tomis şi Istria, şi ln general Fr. Poiand, Geschichle der 
griechischen Vereinswesens, Leipzig, 1 909, p. 1 02, relativ Ia un a\i1108oc; µu<rnKTJ Totpaeoov 
pentru 0eot 'Ayy!a-r'IJ tn Bithynia. 
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Altă contribuţie importantă pe care o aduce inscripţia rezidă în fondul 
s�u onomastic - atît de important pentru cunoaşterea populaţiei din 
Callatis către sfîrşitul sec. II şi începutul sec. II I e.n. 

Fig. 7 .  - Plac1l de marmură cu inscripţie ln l imba greacă 
( Mangalia) . 

Analiza textului ne dă posibilitatea să determinăm 11atru categorii 
de nume, după cum reiese din tabelele următoare : 

Xume grecel}ti 

Alexandros (r. 5 -6, 8), Andromachos (r. 11) ,  Androneikos (r. 7),  
Apollophanes (r. 10), Artemidoros (r.  25),  Diophantos (r. 11), Dionysios 
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(r. 8, 24), Eubulos (r. 10), Helios (r. 12, 14, 14, 19, 19), Herakles (r. 8), Hera
kleon (r. 16, 16, 19), Kalistratos (r. IO, 10), Menepkron (r. 13), Menos 
(r. 6), Olympos (r. 12, 12), Pkilumenos (r. 6) ,  Satyros (r. 4, 4 -5, 7, 15, 
18). Sinnos (r. 12), Tkeagenes (r. 15), Theophilos (r. 13), Trasymedes (r. 18). 

[ 'A yoe67i ] -rux 7l 
[Ku�e]ATI <l>oepocvydT7] xoe[pt-] 
[ cr )T-f)ptov · cruvo8oi; 'HpoexAe: 

WVTWV TWV 7te:pt l:1hupov �OCTU-
5 pou, ypocµµoeTe:UOVTOi; 'Al.e:�ocv8-

pau 'HpocxMwvoi;, <l> tl.ouµe:voc; Me:vo:;, 
'Av8p6ve:txoi; [ � ]ocTupau, 'AvTwvtoi; Mocxe8ovoc;, 
'Hpilxl.-rioi; �tovucr(ou, 'Al.e�oev8pai; 'A8e:�ocv8pau, 
Mil[pxoc;] 'AvTov(ou, 'Pricrtocv6c; 1:ocTp(ou , 

10 KocAl.(1npoeToi; Kocl.(A)tcr(Tpchou) ,  E��ou/.oi; 'A1t0/.(l.)oqi:Xvou 
roci:oc; KotVTOU, �t6qiocvToc; • Av8paµocxou, 
"Ol.u(µ)7toi; '01.uµ7tou, "HI.toi; i:tv(v )ou, 
Me:veqipwv 0e:oqi(l.ou, 'HpocxMcuv rectou, 
'Pf,atoc; Loc-rptoi;, "HI.toi; 'Hl.(ou, 

15 0e:ocyev-ric; l:oc-rupou, Koctxll..toi; Tdµcuv 
'Hpocxl..Ecuv 'HpocxAecuv Mocpxoc; Ae:ux(ou, 
Nlye:p Tk-ou, . . .  T[e:]pevnoi; <J>(l..cuv, 
<l>p6vTcuv �toqi[oc]v[To]u , [Tpoc]au[µ]-fi8lJi; �oc-rupau·, 
'Hpa:xMcuv X [ .  . . ] l Or,  ''H:>.toi; 'Hl..(ou, 

20 <t>M(�toi;) 'Hpoexl.[ewv ], roci:oc; 'Ay-fivopac;,  
''HI.toi; Ke:pe:[oc]/.(ou, 'Ioul..tocvoc; Thou, 
'AM;ocv8pac; Thou, K[o]tvToc; L lvvou, 
[�]lJfL-fiTptoi; Aouxlou, Ke:peocl..tc; 'Hl.[ou, 

'ApTe:µl8wpoc; �Lovua[ (ou] 
2f1 'ApT[ e: ]µl8wFoc; < 

Nume romane cu patronime greceşti 

Anton ios, fiul lui 11fakedon (r. 7),  Gaios, fiul lui .Agenor (r. 20), 
Kaikilios, fiul lui Teimon (r. 15), Kerealis, fiul lui Sinnos (r. 23), Kointos, 
fiul lui Sinnos (r. 22), Flabios, fiul lui Herakleon (r. 20), Pkronton, fiul lui 
IJopkantos (r. 18), Terentios, fiul lui Philon (r. 17) .  

Nume greceşti şi patronime romane 

Alexandros, fiul lui Titos (r. 22), Demetrios, fiul lui Iulios (r. 23), 
Helios, fiul lui Kerealios (r.21 ),  Herakleon, fiul Gaios (r. 13) .  
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Nume romane tfÎ patronime romane 

Gaios, fiul lui Ko'intos (r. 11 ) ,  lulianos, fiul lui 1'itos (r. 21) ,  Markos, 
fiul lui Antonios (r. 9), Jfarkos, fiul lui Leukios (r. lli), Niger, fiul lui Tito1t 
(r. 1 7), Rhesianos, fiul lui Satrios ( r. 9), Rhesios, fiul lui Satrios (r. 14) -

Fig. 8. - Placă de marmură cu inscripţie ln limba greacă (Constanţa) . 

. IE. � . . . . . . . . . . . . .  . 
. O"IJ iXvixir.-Yicr[ixvci::c;� . . . . . . .  . 
. G oe; 0Eo3wf ou f(ex:ioc;)  'Jol.i.( wc;) N::: Lx•'.>!-[a:c;] . .  

[�"fJµfi-r ? ]pLOc; 0[s:63]cupoc; TO n,  .M:::crcr:>:Advoc; . . . . .  . 
5 [' Ap-reµl& Y ]cupoc; [Tdµ Y )cuvoc;, 'AA.if�a:vot-oc; 'P . . . .  . 

[Me-rp63cu ' Jpoc; [ . . . . . . . ]cuvo[u] AfOl'N N l � EN 
�o[c;) . . . . . . . .  

. [ ypex:µµix ].-s:\;c; XIXL xcnvoc; ill: 
. . . [ ' I  o ]ul.( Loc;) 'H po:x),d8"flc; 'A . 
. . . M:-::yvoc; Mc:crmxAdvou . . . .  

Ultimul nume, A rtemidoros, apare scris jos, în partea dreaptă, fără. 
patronim. Fie că acesta a existat dar a diRpărut o dată cu vătămarea pietrei, 
fie că, aparţinînd lapicidului, ace Ma a renunţat f'ă-1 mai scrie, din lipsă de 
spaţiu, la sfîrşitul ultimului rînd. 
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Judecînd după scris, inscripţia se poate încadra în limitele cronologice 
dintre sfîrşitul sec. II şi începutul se c .  III  e.n.  i11J 

8. Constanţa ( TOM IS). Placă de marmură descoperită întîmplător 
pe faleza de Iîngă Cazino, eu circa 20 de ani în urmă. Dimrnl"iuni : 0,405 x 
0,445 x 0,068 m .  Cele 10 fragmtnte care compun placa în starea actual& 
făceau parte dintr-o lesptdP, din păcate nerecup( rată total . I nv. 1460. 
în scrierea, relativ îngrijită, s-a folosit O rombic ; n este scris ca un W, 
l: unghiular. Ligaturile sînt frecvente tu {:,îte  c1::rnă lit ere>, dar găsim şi una 
cu trei litere. Pe parcursul  rîndurilor apar hcderal•. înălţime a  literelor : 
0,017 -0,023 m. în primele două. rînduri ele sînt mai înalte ; în următoarele 
mai mici, însă aproape invariabile ca înălţime (fig. 8) .  

I nscripţia păstrează în bună parte numele membrilor unei asociaţ.ii. 
Numele sînt întregi sau parţiale, cu sau fără posibilităţi de întregire. La, 
sfîrşitul r. 3, literele N E I  K Y sînt urmate de o bară oblică aparţinînd 
fără îndoi ală unui A, ceea ce ne-a determinat să întrtgim cognomenuJ 
N1rncu[Aoci:;] 1 şi deci triplul nume al cetăţeanului r .  'IouALoi:; Nc:Lxi'.J).oci:;. 

în primele părţi ale rîndurilor 4 - 6  se păstrează numai sirrşitul unor 
cuvinte - nume personale - urmate de patronimele respe ctive, uneori 

Fig.  !J. - S laluctfl de marmu rit (Constan ta).  

întregibile ipotetic. R ămînc încă neclar cuvîntul ArOYNNU EN în  r. 6, 
pentu care nu facem ipoteze ; tot aşa, la sfîrşitul r.  8, cuvîntul înce-

1 Pape-Bcnsckr, ll"iirlerbuch cler Griechischen Eigen namen, I, ed. I I I, Braunschweig, 
1 884,  p. 984 . 
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pînd c u  literele n l: ,  indicînd cu multă probabilitate o funcţie colegială 
.exercitată de aceeaşi persoană care făcea şi funcţia de yp«µ.µ.cxnuc;. 
După scris, inscripţia pare a fi de la începutul sec. III e.n. 

9. Constanţa ( TOMIS). Statuetă de marmură reprezentînd corpul 
iunui taur căruia-i lipsesc capul şi picioarele. Deasupra se observă resturi 
·din partea inferioară a lui Jupiter Dolichenus. Soclul se prelungeşte în formă. 
paralelipipedică sub abdomenul animalului. I nv. 32. Dimensiuni : 0,240 x 
-0,210 x 0,140 m. Scrierea stîngace, cu litere înalte între 0,016 şi 0,018 m 
{fig. 9).  

Pe partea inferioară a soclului, care a dispărut, va fi existat con
tinuarea inscripţiei, în care era menţionat numele dedicantului. 

Formula latină I(ovi) O(ptimo) M(aximo) D(olicheno) transcrisă în 
w-eceşte ÂL( M(e:yla-rcp) Ll(o:AtX."'lv<i>) nu este nouă pentru Moesia Inferior, 
unde cultul acestei zeităţi s-a dovedit destul de răspîndit 1• 

Monumentul, sub această formă sculpturală, este unic pînă acum 
ln Dobrogea şi credem că poate fi încadrat în perioada de sfirşit a sec. I I  
-şi începutul sec. I I I  e.n. 

10. Constanţa ( TOMIS). Altar votiv de marmură descoperit în 
:anul 1959, în subsolul unei clădiri în curs de construcţie, în Piaţa Ovidiu, 
la nord-vest de clădirea Sfatului popular al oraşului Constanţa. Inv. 1520. 
Dimensiuni : 0,696 x 0,285 x 0,240 m. Spart în patru-cinci bucăţi, altarul 
a putut fi restaurat. li lipseşte un mic fragment de pe muchia stîngă, pe 
.care era scrisă o literă. 

între capitel şi trunchiul paralelipipedic al inscripţiei, ca şi între 
bază şi acelaşi trunchi, există profilaturi simple, frumos cioplite. Pe latura 
din faţă a capitelului, la colţuri, sînt redate schematic, în relief, acrotere. 

Literele, de aspect îngrijit, poartă apices. Ligaturile sînt puţine. 
Înălţimea literelor : 0,015 -0,020 m (fig. 10). 

Inscripţia aduce pentru prima dată varianta MO!vl�a:�oc; a cunos
.cutei divinităţi tracice "Hpwc; Mcxvlµ.cx�oc; 2• 

De asemenea aminteşte o ala Gaetulorum, despre care nu aveam pînă 
acum nici o dovadă certă că ar fi staţionat cîndva pe teritoriul Moe
.siei Inferior 3• Ea este din Orient ', lv 'Apcx�lcx( t), aşa cum menţionea
ză inscripţia. Prezenţa în Moesia Inferior a unui praefectus equitum 
.Oaetulorum, şi poate a unităţii sale, în perioada de sfîrşit a sec. II şi de 
început a sec. III , cînd se încadrează inscripţia, ar putrn fi pusă în legătură 
.cu evenimente de ordin militar, probabil războaiele marcomane-sarmatice 

1 C IL, III). 1 4445 ; V. Pârvan, ln Dacia, I I, 1 925, p. 226 ; idem, Municipium .4. urelium 
Duroslorum , extras pin Riu. di Fit. e d'islr. class„ Torino, 1 924, p. 21 - 23 ; idem, lncepulurile 
.oiefii romane la gurile Dunării, Bucureşti, 1 923, p. 1 55, fig. 37 ; Gh.  Mihailov, ln JGB, I, nr. 
�01 ; D. Tudor, ln SCŞiaşi, 1 951,  p. 499- 500 şi 505 şi urm . 

2 G .  I. Kazarow, Die Denkmăler des lhrakischen Reilergolles in flulgarien, Budapcst, 
1 938, nr. 974 - 975. Cf. G. Mihailov, ln !GB, I ,  nr. 77 şi 78 ; AEJ'lf, VI ,  1 882, p. 1 8, nr. 38. 

a W. Wagner, Die Dislokalionen der riimischen auxiliar Formalionen in Prouinzien Nori
cum, Pannonien, Moesien und Dakien von A ugustus bis Galienus, Berlin, 1 938, p. 35. Ala I Gaetu
torurn relatată aici nu se identifică cu cea atestată de inscripţia noastră. 

' CIL, XVI, nr. 33 şi CIL, V, 7007 : C. Valerio Clemenli decurioni ala Gaelulorum quibus 
praefuit bel/o iudaico sub Divo Vespasiano ; Ciclrorius, ln RE, I, col. 1 243. 
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din timpul lui Marcus Aurelius, cind se ştie că au fost aduse trupe din Orient 
în provinciile dunărene ameninţate de popoarele dinafara limes-ului 1• 

Staţionarea unităţii in această parte a imperiului trebuie să fi fost 

• Ayoe6�t TU)'..YJL 
"Hpcut Moevt�iX
�cu( L) :tYJ8ifTt0i; 
[A ]1t0A.A.wvtoi; e-

5 .  7tcxpx.o� L7tT�cuv (&ic) 
eXA.YJi; rcxtTOUAcuv 
T<7lv 'e:v 'Apcx�(oe(t) 

e:ux.+iv.  

Fig. 1 0. - Altar votiv rle marmurii 
(!=onstanţa). 

destul de îndelungată, din moment ce un ofiţer roman devine adoratorul 
zeului local Heros Man-ibazos, căruia îi ridică un altar. 

11. Constanţa ( TO 11HS). Stelă funerară de marmnră descoperită 
în timpul săpăturilor executate în 1961 lîngă curtina stîngă a porţii de nord 
de la zidul de incintă ( strada Răscoalei din 1907, colţ cu Bulevardul 
Republicii),  la - 2,40 m, sub nivelul actual al solului. Dimensiuni : 
0,210 X 0,380 X 0,070 m. Monumentul fragmentar păstrează inscripţia 
întreagă, dar numai o parte din relieful funerar. Pe partea lui superioară 
se reliefează frontonul cu acrotere, fără nici un alt ornament. în cîmpul 
frontonului apare o coroană schematică cu taenia. Jos, cîmpul reliefului 

1 Istoria Romtniei, I, 1 9 6 1 ,  p. 484- 487. 
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prezintă, în stînga, capul unui bărbat c u  păr buclat şi cu barbă - o divi
nitate sau portretul defunctului. lnv. 1519. 

Inscripţia este săpată la baza frontonului, pe chenarul despărţitor al 
acroterelor. Neavînd suficient spaţiu ca să lege inscripţia într-un singur 
rînd pe chenar, lapicidul a wntinuat să seric deasupra, la bazele acroterelor, 
astfel încît textul nu rrspcctă ordinea firească a cuvintelor. Ca să se facă 
economie de spaţiu, au fost realizate ligaturi între toate literele penultimului 
cuvînt : M + N şi în continuare, deasupra, H + M + H + 2. .  Observăm 
de asemenea, din punct de vedere palrngrafic, folosirea în două chipuri 
a lui � : 'dreptunghiular şi unghiular. înălţimea literelor : 0 ,01 7 -0,022 m 
(fig. 11)  .

. 

Fig. 1 1 .  - Stelă funerară de marmură (Constanţa). 

Monumentul ridicat de Pantia pentru amintirea soţului ei Spiklos 
este interesant prin însăşi cele două valori onomastice - noi pentru regiunea 
vest-pontică �i rare în toată aria de răspîndire a documentelor epigrafice 
de limbă greacă . �urnele n 11"6l11 apare mai mult sub forma TI11"&d11 1• 
l:7t(l<Aoc;, întîlnit mai rar, ar vutea fi, ::;ocotim, transcrierea grecească 

a numelor italice Spicill1's sau Spir-ulus 2• După scris, irn;cripţia poate fi 
încă din sec. II e.n. 

12. Valul lui Traian. Placă de calcar cu inscripţie în limba gnacă. 
Dimensiuni : 0,290 x o, 720 x 0,135 m. Placa conservă numai muchia 
de jos, cea iniţială. ; în rest,  :o;partă pc•stc tot. !nălţimea literelor : 0,075 -
01080 m (fig. 12). 

1 Pape-Benseler, o p .  cil . ,  col .  1 1 24 ; Fr.  B�chtel, D i e  liislorischen Personennamen der 
Griechen bis zur Kaiserzeil, Halk, 1 9 1 7, p. 525. 

2 Vezi Pape-Bensder, op. cil., col. 1 424 şi dicţionarele ; CIL, VI, 883 ; T. Claudius Spiculus. 
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Din rîndul su1wrior SP disting u1;1or gruJwle dt> litere O Y  şi � E ;  restul, 
cu foarte man• greutate. în rîndul de jos, jumăt atea de cerc vizibilă este 
sigur n, deoarece aici se wrle areuirPa interioară irl<>nt ieă cu celelalte 
litere omega. 

Resturile d in cele t rPi rînduri sînt insufiti rnte pentru o reconstituire 
mai amplă . FragnH ntul aparţine unri inscripţ i i  funerare potrivit căreia 

Fi g .  1 2 .  I lac:1 dl' calcar c u  i nscri p \ i c  111 t : mLa grt•ac'i ( \"alui lu i  
Tra ian )  . 

. O l' . . 6.E 
[ o]c-;Jcrz t ';" (�) -; oqJ.lC:l 

. ! !  

profanatorul monumentului t rf buia să plăt ească vh;tieriei - 8wcre:t -rcp 
-roqi.[cp - o sumă de bani. l llY. 146 4 .  

1 3 .  Provenienţa nec unnscn:ă. Placă dP marmură cu inscripţie în 
limba greacă . DimPnsiuni : 0,230 �< O , l iiO x 0,070 m .  

:meul fragmrn t  mai pă:-;trează părţi din t n i  rîndnri şi urme din al 
patrulea. Inv. 1; )10. 

Scrierea drr npt ă,  cu apiccs, cor.ţ 'ne litere înalte între 0,015 şi 0,018 m 
· (fig. 13 ) . 

Partea finală a unei serbori - probabil ofitiale, a eărei stare mult 
prea fragml'ntară nu ne lămure�te asupra conţ inutului. 

1 4 .  D u lgheru ( r. Hîr1;10Ya) .  Stelă fn nPrară cioplită în calcar dur, 
de culoare ro1;1iatică, descopprit ă într-o Yîkr n ,  la C'irca 3 km vest de sat. 
Dimensiuni : 2,380 x 0,8�5 x 0,28;; m. J in-. i .  

Cu excepţia u nor m iei loYitnri de t îrnă<'op,  monumentul, a cărui 
formă paralelipipedică este modificată jos de un piYot, nu prezintă avarii. 
Stela are două cîmpuri : cel superior pnzint ă în basorelief banchetul 
funerar ; cel infuior are două n gist r<> : im;eripţia �i reprezentarea, tot în 
basorelief, a mort ului eroizat i->Hb o înfăţi�are as1:>mănătoare cu cea a Cava
lerului trac. 

Scena funerară, adîncită într-o ni�ă, prezintă în prim plan imaginea 
a două personaje întinse> pe o kli11 e : un bărbat eu capul sprijinit pe mîna 
;stîngă ţine în dreapta o coroană ; celălalt perr;onaj, probabil o femeie tînără,  
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apare în dreptul picioarelor bărbatului, sprijinită şi ea. pe mina stingă. 
Capul îi este complet mutilat din pricina lovirii monumentului. La capătul 
patului, pe o kathedra, se află altă femeie. ln partea dreaptă a cadrului 

[ . • .  't"�]v btta't"[OA�V • . •  ] 
. • • • • TOC 8oxouvTot • • • 

[ Eppwa6]cu 1'.iµiic; eux.o[µcu] 

Fig. 1 3 .  - Placă de marmură cu inscrip
ţie ln limba greacă (provenienţă necunos

cută). 

funerar este prezentat un băieţaş în picioare, iar în spatele kathedrei, o
fetiţă, poate sclavii. 

întreaga stelă funerară este adîncită într-o nişă cu bolta perfect 
arcuită, încadrată de chenarul care împodobeşte întregul monument. 

lin cel de-al doilea registru al cîmpului inferior este reprezentat în 
basorelief defunctul, eroizat, în plin galop spre dreapta, cu hlamida. flutu
rînd în spate. ln mina dreaptă ţine lancea în poziţie de aruncare ; între 
picioarele calului se vede clinele, iar mai în faţă un iepure, ambii alergînd. 

Stela prezintă de jur împrejur cit şi între cele două cîmpuri chenarul 
dublu-profilat. Elementele sale ornamentale pornesc din partea inferioară, 
unde un chenar lat de 0,240 m se suprapune unui spaţiu complet liber de 
deasupra pivotului. ln mijlocul chenarului, jos, figurează un kantharott 
din care ies vrejuri cu frunze şi flori cu patru petale. Vrejul se continuă. 
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apoi de jur-împrejurul stelei. Acelaşi ornament ocupă spaţiul dintre cele
două cîmpuri. In cele două colţuri de sus sînt săpate două rozete. 

I nscripţia este scrisă cu litere clare, drepte, care poarti apices ; cîteva. 
cuvinte sint încadrate cu frunze de 
iederă. Pe parcursul textului distingem 
două ligaturi. înălţimea literelor : 
0,035 -0,045 m (fig. 14). 

Inscripţia atestă pentru a doua 
oară numele "ATToc<; Il6aae:L, pe care 
îl întîlnim şi pe alt monument identic, 
ridicat de acest personaj fiului său 
Iustos 1• Stela funerară de la Dul
gheru este ridicată pentru el însuşi 
şi pentru soţia sa Mama, fiica lui 
Crescens. 

"A-r-roc<; Illiaae:L 
�wv locu•ci> xoct 
auv�(<i> Mc1µrţ 
Kpf,axe:v-ro<; 

5 6uyoc-rp(, �1Jaoc
aoc e-r1J �, 
'T·�v a-r1jAe:i:8oc 
&.vfo't"Yjae:v 
xoc[i:p ]e: 

Fig. 1 4. - Stelă funerară cioplită ln calcar 
(corn. Dulgheru). 

1 V. Pllrvan, ln Ulmelum J, ln A RMSI, XXXIV, 1 912, p. 561 - 562, nr. 1 4, 'Anixc;: 
Il6atL -r<i'J l8(ci> uf<jl ' loua-rci> �p<i>t �f,aa.v-rL, frl) x' -djv <J'l""fJAAd8a. � -rwv l8(wv µv�µT)c; ;x:ciptY
clvt!<JTT)<JEV. X!lipE 7t1Xpo8ein. 
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Descoperirea a două inscripţii cu  acelaşi nume oferă un prilej nou 
pentru cîteva consideraţii de ordin onomastic. 

După V. Pârvan, ''Anocc; este de provenienţă greacă, iar patro
nimul II 6aaE� ar fi de origine tradf'ă , înregistrat pînă atunci şi sub 
formele II6aaELc; şi IIo(nc; - fem .  II 6aaLoc 1• 

Se constată că nume de formatie asemănătoare cu Attas se întîlnesc 
-atît în onomastica greacă, cît şi

' 
în cea italică, celtică , micro-asiatică, 

iraniană şi tracică 2 (Athys, Athes, Attes, Atta, Attia, Atins etc . ) ,  deci 
-este un nume obişnuit răspîndit în toată lumea antică. 

În ce priveşte patronimul II foac:L, < 1 a mai fost înregistrat în cîteva 
rînduri de onomai;;tica tracică 3, în afară de Moesia Inferior, însă 
sub forma II laa-r,c, .  Originea tracică a numelui este deci încă o dată 
dovedită. Forma II6aac:L a patronimului din cele două inscripţii găsite 
în M:oesia Inferior 4 nu are desinenţa de genitiv obişnuită în limba greacă. 
Este posibil să fie un genitiv tracic, fără să excludem nici posibilitatea unui 
nume nedeclinabil . 

�urnele M7.µoc este răspîndit în onomastica greacă, tracă, semită, 
micro-asiatică ctc.5• Fiind îmă un nume de formaţie atît de simplă, el 
.a existat în mediul traco-getic, bunr.oară, la Capidava, în forma Mammusa6• 

în afara problemei de ordin onomastic, mai este de luat în considerare 
şi faptul că personajul în discuţie, Attas Possei, a putut face parte din pătura 
proprietarilor funciari înstăriţi din territorimn Capidm,erise, dată fiind 
monumentalitatea celor două stele ridicate la comanda lui. 

Interesant este şi faptul că între cele două monumente există şi o 
-oarecare asemănare de ordin artistic, care se explică probabil prin aceea 
că ele se datorează unuia şi aceluiaşi meşter, poate un sculptor dintr-un 
·oraş grecesc de pe coastă ,  care a dat dovezi de reale calităţi artistice. 

Luînd în considerare aspectul general al monumentului nostru cît 
şi al celui publicat de Pârvan, grafia şi atestările onomastice, totul reali
zabil într-o epocă de linişte şi de prosperitate economică, socotim indicată 

1 Pârvan, in Ulm�l11m I, loc. cil. 
3 A .  Holder, A l t  ce/li�cher Sprachschaf:, J . t i pzig, 1 8!)1 , col. 276 - 278 ; L .  Zgusta, op. cit., 

,p. 207 -298, nr. 596, ru n um1·roa�c 1 xemple ln nordul !\l:irii 1'egre ; A .  \Vut hnow, Die semilischen 
Menschennamen in grirrhiuhrn I nsrhrif1e11 und l'apyri des 11ordere11 Orienls, Berlin, 1 930, p. 28 ; 
D .  Detschew, op. cil . .  p. 3 î 3 - 37!', unde enumer:i : Alhys, Alhes, Atius, Attius etc. ,  fapt i:are 
ar determina mai degrab:i originea tracică sau greco-tracică. 

3 G.  I. K azarow, Die Denkmăler des lhra/;ischen Reiler[Jolles in Bulgarien, Dudapesta, 
1 938, p. 42, nr. 157 ; L. Zgusla, op. cil., p.  4()!l, nr. 1 1 32 - 1 1 36. 

� În co:cc�iile numismalice ale l\luzcului  regional Dobrogea există două monede din 
·Tomis, sec. I e. n . ,  cu numde unui magistrat poate nooit[ 86vto�) ? 

5 I. Sunclwall , Die einheim ischen l\"amen der Lykier nebsl einem Ver:eichnisse J(/ein
.asialischer X amensliimme, Ldpzig, 1 91 3, p. 1 40 şi 28î ; F. Preisigke, !\' amenbuch, Heidelberg, 
1 822, p. 204 ; H. Wuthnow, op. cil . ,  p. 71 ; D. Detschew, op. cil.,  p. 283- 284 ; L. Zgustn, op. cil., 
p. 302, nr. 600 ; in afară de c-ele aflale pc coasta de nord a Mării Negre cnumim\ cltcva 

-exemple din Asia Mic:-1 şi Crecia. \". Părvan, Fouil/es d"l/islria, ln Dacia, I I, 1 925, p. 238, 
nr. 3 8 .  

• Gr. Florescu, R .  Florescu, P.  D iaconu, Capidar1a, Monografic arheologicii, B ucurrşli, 
1 958, p. 08, nr. 1 8 .  
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încadrarea stelei funerare de la Dulgheru în perioada de sfîrşit a sec. II 
.sau de început a sec. III e.n. 

15. Constanţa ( TOMIS). A ltar funerar de marmură de formă 
hexagonală, descoperit în şanţul de fundaţie de pe latura de sud a blocului 
de locuinţe de lingă basilica mare - pe teritoriul fostei ·gări din Constanţa. 
Dimensiuni : 1 ,  750 x 0,530 x 0,350 m. Faţa scrisă are 0,300 m lăţime. 
Inv. 2051. 

Altarul este spart în toată înălţimea lui ; jumătatea posterioară 
·este total dispărută. Cern ce a rămas este avariat pe toate muchiile, dar 
mai cu seamă în colţul inferior drept, fapt care a făcut să dispară şi citeva 
litere din text. 

Monumentul are forma unui piedestal hexagonal, bine lucrat din punct 
de vedere artistic. Partea superioară şi baza sînt realizate dintr-o succe
siune de profilaturi, ale căror dimensiuni descresc progresiv către trunchi. 

Scrierea îngrijită, dar cu unele mici stingăcii in ductul literelor : P, 
-cu bucla mult întoarsă in interior, ceea ce dă impresia unei volute. După 
-cuvintele prescurtate apar semne in forma unor mici triunghiuri, uneori 
hedera.e. Ligaturi . înălţimea literelor : 0,045 -0,050 m (fig. 15).  

Inscripţia conţine cîteva elemente onomastice şi  istorice care merită 
să fie subliniate. Pe de o parte este atestată o înrudire intre două familii 
de foşti ofiţeri, IDpii şi Coccei, după următoarea schemă : 

Cocceius Hortensius 

I 
L'lpius Balimber +<---�) Cocceia Hortensia 

I I 
l 

Ulpius Horlensius 
Ulpius Balimber 

Copiii au gentiliciul t atălui - Ulpius ; cel mai mare poartă cogno
menul după mamă şi bunic, Hortensius ; cel mic, după tată, Balimber. 

Ulpii şi Coccei, cit şi cognomenul Hortensius, nu comportă o discuţie 
specială, fiind in sec. II e.n. nume foarte frecvente in regiunea de la Dunărea 
-de Jos. Al doilea cognomen , Balimber, este însă cu totul nou pentru Moesia 
Inferior. Mai mult, lipsa analogiilor în alte regiuni ale imperiului roman 
ne îndeamnă să credem că este unicum, deşi o oarecare a.semănare cu 
Balinor sau cu alte nume avind rădăcina Bali lasă impresia a fi ceva punic
.semitic 1• 

Pe de altă parte, Cocceia Hortensia, mama. celor doi copii decedaţi 
prematur, a menţionat expres pe piatră funcţiile militare ale tatălui şi 
.soţului. Aceasta, desigur şi pentru a sublinia rangul ales al familiei sale : 
primul, fost centurion în leg. XI Claudia, secundul fost princeps în leg. I 
Italica 2• Prezenţa lor la Tomis sau în ţinutul său rural trebuie pusă în 

1 CIL, I I I, 7229. 
2 B. Filow, Die Legionen der Provinz Moesia von A ugustus bis au( Diokletian, Leipzig. 

·t 906, p. 63 şi urm. 

'1-c. 1 780 
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legătură cu numeroşii veterani colonizaţi în părţile acestea, începînd mai. 
ales de ]a Traian (98 -117)  şi Hadrian (117 -138). !Prima legiune, a XI-a.. 

Claudia, a. staţionat la Durostorum 
timp .îndelungat ; din legiunea · I 
Italica, cu sediul la N ovae, au fost. 
trimise în Dobrogea mai multe deta
şamente care au activat în special la 
Troesmis, după transfera.rea. legiunii 
a V-a Macedonica în Dacia 1• 

Credem însă că nu se poate vorbi 
despre înrudirea celor două familii 
decît după venirea ma.i multor deta
şamente din leg. I Italica în părţile 
Dobrogei. F.amiliile veteranilor s-au 
stabilit la Tomis sau în împrejurimi 

[V]lpius Hor
tensius vix(it) 
an(nis) XX et Vl
pius Balimber 

5 Vix(it) an(nis) XVIII 
Cocceia Hor-
tensia Coccei 
Hortensi ( centurionis) 
leg(ionis) XI Cl(audiae) fil(ia), 

10 Ulpi Halim [beri] - sive [beris J 
principis l [eg(ionis) I ]  
Halic(ae) ux(or), 
fili(i)s piis [simis] 
fe(<>it ?) c [(uravit ! ) ]  

Fig. 1 5 .  - Altar funerar d e  marmură 
(Constanţa). 

către sfîrşitul sec. II sau începutul sec. III. Atît. conţinutul onomastic
aşa de clar ( Ulpii şi Cocce'Î) cît şi grafia textului sînt elemente sigure de 
datare, care nu fac dveît să întărească ştirile de pînă acum privind mişcările 
de trupe în provincia de la Dunărea de jos. 

1 H .  \'ulpe, op. cil„ p. 1 5!1 - 1 60 ; G r. Florescu, op. cil„ p. 1 5 ; Istoria Romlniei, I„ 
p. 485 şi urm. 
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16.  Turda (r. Istria). Fragment dintr-o stelă funerară de calcar, 
descoperit întîmplător în curtea unui locuitor. Dimensiuni : 0,793 x 
0,760 x 0,150 m .  Fragmentul conservă numai o parte din cî'm.pul relie
fului, ca şi din al illscripţiei. Relieful prezintă în stînga urmele unui decor 
vegetal. Cîmpul inscripţiei este înconjurat de un chenar dublu-profilat, al 

D(is) M(anibus) 
Iul(ius) Silva- ; 
nus [vix(it) an(nis) . . . ] 

Fig. 16.  - Fragment de stelă fune
rară (corn. Turda, r. Istria). 

cărui motiv ornamental îl constituie un vrej de viţă cu frunze şi ciorchini 
stilizaţi. Inv. 2070. Scrierea prezintă litere înalte, dar săpate stîngaci, cu 
înălţimi între 0,043 şi 0,065 m (fig. 16).  

După toate probabilităţile, din sec. II e.n. 
1 7. Sla-va Rusă (I BI DA ).  Stelă funerară de marmură de bună cali

tate, găsită ocazional de săteni în incinta castrului roman din marginea co
munei. Dimensiuni : 1 ,040 x 0,770 x 0,150 m. Re păst rează în bună 
stare. Pe suprafaţa scrisă are pete de vopsea roşie. Inv. �059. Sus, într-un 
cadru de chenar dublu-profilat, executat foarte rudimentar -- cu linii 
imprecise - sînt redate două coroane cu taenia. Jos este săpată inscripţia, 
fără chenar. In colţul stîng există o spărtură oblică, a cărei linie a fost 
respectată în momentul cioplirii chenarului, ceea ce dovedeşte că placa 
folosise mai înainte la alt monument, după a cărui distrugere a fost trans
formată în stelă funerară. 

Scrierea, stîngace, prezintă litere înalte, între 0,040 şi 0,070 m 
(fig. 17) .  

în textul stelei funerare apar două personaje, ambele cu tria nomina, 
binecunoscute în părţile Moesiei Inferior. 
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Atributele prescurtate NAT. LIB. pot fi întregite prin nat(ione) 
Lib(icus) 1 sau nat(ione) Lib(urnus).  

După scris, monumentul datează din sec.  III ,  poate încă din sec. 
II e.n. 

Q(uintus) Marcins Qua-
dratus nat(ione) Lib(ic-us n - sive 
Lib(urnus ? )  
vix(it) an(nis) LXXXY Q(uintus) 
Marcius ProvincialiR fil(ius) 

5 f(aciundum) c(uravit) 

Fig. 1 7. - Stelă funerară de marmură (corn. 
Slava R usă). ,_ 

18. Constanţa ( TOMIS). Placă de marmură fragmentară, descoperită. 
în anul 1956 în şanţurile de fundaţ.ie ale unui bloc de locuit pe strada I .O. 
Frimu lingă Farul genowz.  Dimensiuni : 0,250 x 0,0340 x 0,070 m. 
Jnv. 1462. 

Fragmentul, care este din partea stingă a plăcii, conservă începuturile 
a şase rînduri. Puţ.inul chenar existent este lucrat cu două şănţuleţe paralele, 
verticale. 

în textul, scris relativ îngrijit, observăm folosirea lui � în două chipuri : 
în r .  1 ,  Z tăiat de o hastă oblică la mijloc, iar în r. 3, cele două bare ori
zontale sînt unite oblic printr-o linie ondulată, coborînd de la dreapta spre 
stînga. Înălţ.imea literelor : 0,020 -0,026 m (fig. 18).  

Dacă pentru primele patru nume săpate pe lespede nu avem nici o 
îndoială asupra întregirii, pentru r. 5 se poate propune �to[ v 1'.i11Lo�] ca şi 
�Lo[ 9civ-co�] , �Lo[ axoupl3r,�] etc. 

Atragem atenţia asupra numelui, mai rar întîlnit în l\foesia, Ilontx6�2• 
în partea dreaptă a inscripţ.iei,  cea dispărută, trebuie să fi fost patro

nimele. Probabil că fragmentul făcea parte dintr-un album al unei asociaţ,ii. 
După scriere, monumentul pare să dateze din sec. III e.n. 

1 CIL, 3527, Siracuza : D (iis ) AI (anibus) M (arcus ) Ani (onius ) Sopaler mii (es ) el (assis ) 
pr (aetoriae ) Raven (nales ) (triere ) A poll(inae ) sl (ipendiorum ) X X V I I, nal (ione ) L ibucus. 

1 Gr. Tocilescu, ln AEM, VI I I, 1 884, p. 8, nr. 50 ; I. Micu, op. cil., p. 1 3, nr. 59 ; D. M. 
Pippidi, Contribuţii la istoria Rominiei, Bucureşti, 1 958, p. 1 9 7 - 2 1 2 .  
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19. Constanţa ( TOMIS). Placă de marmură fragmentară descoperită 
in 1959 în şanţurile de canalizare de pe strada Karl Marx, lingă clădirea 
muzeului. Dimensiuni : 0,200 X 0,270 x 0,070 m. Inv. 1524. 

Inscripţia, o bucată din centrul unei lespezi mai mari, păstrează 

[ 'A ]M�cx[ VOFO<;] . . . . . . 
Tiov"Lx6[<;] • • • . .  

'AJ.i�ocv[oFo<;] . .  
'AcrxA'l)[miolJ<;] . 

5 LlLo[ vuc;LO<; Y ]  • .  

Kcx [ . . • . . . ] 

Fig. 1 8 . - Fr:igment de placă din marmură 
(Constanţa). 

parte din patru rînduri, scrise oarecum îngrijit. Literele purtînd apices 
sînt înalte între 0,033 şi 0,037 m (fig. 19). 

în primul rînd, pe colţurile superioare ale pietrei, se mai văd urme 
din trei litere : în stînga, sus, apare codiţa lungă a lui Q, ceea ce ar impune 
o întregire identică cu cele trei din rîndurile următoare, unde rostul acestor 

Fig. 1 9. - Fragment de placă din 
marmu r:-1 (Constanta). 

col. I 

[ . . . . .  praef(ectus) e]q(uitum) 
[ . . . . .  ] praef(ectus) eq(uitum) 
[ . . . . .  ] praef(ectus) eq(uitum) 
[ . . . . .  ] praef(ectus) eq(uitum) 

col. I I  

A [elius ? prad. coh. ? ] 
Iul [ius praef. coh. '?] 
Fla[vius . . .  praef. coh. � ] 
T.  [ . 

� in ems , . . .  praef. coh . ? ]  

litere ne estc.1 clar. în dreapta sus, se văd urmele a două litere : prima este 
sigur A ,  după care urmează imediat o hastă verticală, probabil a unui E. 
Socotim că avem aici cuvîntul Aelius ( ? ) .  Ultima literă din r. 4 este sigur 
N, de unde întregirea Tin(eius) ? 
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Inscripţia avea două coloane : pe prima coloană, în stînga, erau săpate 
numele mai multor praefecti equitum alarum ; in consecinţă, coloana a doua. 
conţinea, probabil, numele mai multor praefecti cohortium. 

Placa, pe care sint redate numele ofiţerilor, provine de la un mo
nument sau clădire ridicată probabil după un eveniment important petrecut 
în :Moesia Inferior, fapt ce a determinat scrierea pe placă a numelor coman
danţilor trupelor auxiliare. O inscripţie asemănătoare s-a aflat mai de mult 
la Tomis 1• Ar putea însă proveni şi de la un monument funerar (în sensul 
cenotafului de la Adamclisi), ridicat in sec. I -II, dacă ţinem seama de 
aspectul grafic şi de gentilicii. 

A. RĂDULESCU 

H EM3):J;AH H bI E  HA):J;Ill1Cl1 .M3 ):J;OEPY):J;m'.M 

PE 3IOME 

AB Top onncLrnaeT 19 Heua 11aHHhIX 1rn11nuceit, Hait)"leHHhIX B paaml'I
HhIX IlyHKTax )1;0 6py11 mu. EoJihlllHHCTeo Ha11n11ceit RBJIReTCR Ba iKHhlM BKJia
llOM B uayqeHne 11peeHeit ucTopuu ):J;o6pyg mu. 0TMe TnM Hen o Tophle na 
uux. H a 11nuch M 2 B Tpe Tuit paa ynoMHHae T ttaaeaHue noceJieHuR Ha MeCTe 
HLrnernuero ceJia MuxauJI Ror:rnmnaHy, a nMeHHo Vicus Clementia
nensis. oTo cenlle TeJILC Teye T o TOM, q To B. IlhlpBaH TO 'lHO ycTaHoBHJI 
HaaBaHne :noro ceJieHnR. H a11nncL M 4, BhlpeaaHHaR Ha aJITape, BepoRTHo 
c o 11ep mnT HMR ry6epHaTopa H uiirne.tt Meautt M. Servilius Fabianus Ma
a:imus, o 11eH TeJILHOCTH KOToporo roeop R T  panee o 6HapymeHHhle e ToMHCe 
Ha)"IIlHCH. fioqeTHhlit naMRTHHK J\I! 5 BnepBbie BhlRBJIReT 3Bam1e µuaTiXpX,"lj<;, 
npnceoeHHoe rpam11aHHHY ToMnca M .  Kox.xe:lo:; Xpua6yovo:;. 

MHTepecHbl Ha11nncu M J\I! 6-8, IWHKpeTHo yKa3Lrnaro�ue Ha 11eR TeJih
HOC Tb auvo8o� B ToMuce " RaJIJiaTuce. Ba mHeitrnaR U3 HHX - Ha)"lnHCh M 7, 
eocxo)"IR�aR K I I - I I I  ee.,  BhlllBHraeT Ha 0 6cy m11eHne noeh!it anuTeT 
6orHHH Ru 6eJihl, enepeh!e Bhlpa mem1wit B «f>opMe Ku�e/.."I) <I>ixpixvye:l'î"tj. 
Eo.11ee npae11ono1106Ho npe11110Jio memie, corJiacHo KoTopoMy :mnTeT npo
HCXO AHT OT CJIOBa ipiXpex:v�,-IXyyo:; «nponac Th», «ropHhlit onpar» H T. n., q To
IlO)"ITBep mgaeT HYJihT RJI6e.rrhl B ropax. B qecTb a Toro 6o mec TBa o 6paao
BaJiu auvo8o:; 'HplXXAEWV'îCr.lV peJIHI'H03HOe 0 6'he )"IHHeH 11e rpynnh! ffiHTeJiett 
llOpnitcKoro ropoga RaJIJia THCa, POAOM 113 repaKJieH IloH TnitcKoit - MeT
p onOJIHH ropo11a RaJIJiaTttca. B a Toit IIa)"IIlHCH TaK me nMeJO TC R  MHoro qHc 
JieHHhle 0Ho.M;ac n1qecKue aJieMeH TbI. CTa TYR IOnttTepa ):J;oJrnxeHa c rpcqec
HOit Ha)"lnHCbIO (M 9)  cengeTeJibCTeye T o pacnpoc TpaHeHHH ero HY•"IhTa B 
ToMnce - «f>aHT HeHaeec Tnhlit, 110 c ux nop . 

Bo THBHhlit aJITapL J\I! 10 ynoMnHaeT o npe6h!BaHnn ala Gaetuiorum B 
HOHQe I I  e. u Ha 'laJie I I I  e. u B To me Bp f'MR BhT"'BHrae T nonpoc eap naHTa 

1 D. M. Teodorescu, op. cil., p. 24 - 25. 
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Mocvl �oc�� HBBeCTHoro cfipa1rnitc1wro 6o meCTBa "Hpc..ic; Mocvlµoc�o:; ; nyTeM 
cpaaHeHHJI MO>RHO TaKHM o 6paBOM npaBHJlbHO onpeAeJIHTb HMJI. 

H a ATIHCb M 14 - OOJihIIIott HaArpo OHhltt I>aMeHb, OTKpbITblit B ,UyJire
py. Bo3 ABHrHyToe neKHM "Ar-rocc; II6crcrc:L Har1rpo 6He AJIR ce611 H meHbI 
Mciµoc. "Anexe; II6crcreL 1rnuec TeH no :mHrpacfiH <1ecK0My naMRTmrny, noc Ta
BJieHHOMY ero ChlHY "Ioucr-r�. EcJIH rrepuhlit HaArpo 6HblH rraMRTHHK HaBeJI 
B .  Ilblpaaua ua MhlCJih o TOM, 'ITo JIH'IHoe HMR "A-r-rocc; rpe<1ec1wro npoHc 
xo mAeHHR, a rraTpOHHM II6crcrc:L «fipaKHHCKoro, T o  rrocJieAHHH naMHTHHK 
AaeT B03MO iRHOCTb B hlABHIIYTh HOBbie coo 6pa memrn OHOMaCTH'leCKoro 
xapaKTepa H ycTaHoBHTh, 'ITO HMFI "A,"'occ; OblJio pacrrpoc TpaHeHo ao uceM 
.aH Tl'l'IHOM MHpe. 

H a Arpo 6HaR HaAIIHCb M 15 urrepuhle Ha Tepp1I Topmr ObIBweit pHMCKoit 
HMrrepHH yrroMHHaeT KorHoMeH Balimber, rrpeAC TaBJIRJOu.u1it HeKo Top oe 
-cxoAC TBO co CJIOBOM Balinor ceMHTCKo-rryHn 'leCKoro rrponc xo mACHHR. 

lfHTepecua HaADHCh M 17 c coKpaw;eHHhlMH a TpH 6yTaMn nat. lib., noA
Aaro�nMHCR ABORKOMY Tomwnamu o :  nat(ione) lib(urnus) HJIH nat(ione) 
Ub(icus) .  

IlocJieAHJIJI HaAIIHCb .J'& 19 ynoMHHae T o pHMCKHX BOeHa 'laJibHHKax 
praefecti equitum alarum n praefecti cohortium ,  aepoH THO BhlAB1rny
urnHxc11 B ToMHCe DO apeMR KaKoro-Jin6o BhlAa10u1croc11 coOhl THH nOHQa 
1 1  B. - Ha •rnJia I I I  B H.a. 

Bce BKp aTQe OIIHCaHHbIC HaAUHCH ocaeu�alO T B3 n>Hble MOM;CH Tbl o6�eC T
BeHHoro, BoeHHoro, 0HoMaC T1ttrncKoro H p eJIHrII03Horo xapar<Tepa. 

OE'bHC H E H l l E  PHCHi l\OB 

Puc. 1 .- BoTUBH&dl: aJJTap& c 11aAnUCb10 Ha rpc'!ec1wM R3bllie {ceno Ila11Aypy, 
p-H HcTpuR).  

PHc. 2 .- HaaecTHHIWBblll: BOTUBHblA a.:ITapb c naTuttc1wil 11a;:i;nuch10 {ceno IlaH
TeJIUMOHYJI Ae Cyc). 

Puc. 3.- Ilo11eTHa11 HaAnuc& Ha rpe11ec1<0M 11a&rne ( KottcTaHLta) . 
Puc. 4 .- MpaMopHhlll: rro'leTHblll: a.:iTapb c HaAnUChlO Ha JiaTUHCI<OM 11abl1<e 

< noHcTam�a). 
Pnc. 5.- Ilo'leTHhlll: MpaMOpHhlll: rraMRTHUI< { KoHcTaHLta ) .  
P u r .  f i .- MpaMopHaR nJIUTa c HaAnUCblO Ha rpe'leCHOM 11abl1<c (MaHranu11) .  
P u c .  7 .- MpaMopHaR rrnuTa c HaAnUChlO Ha rpe'leCHOM RBhlHe (MaHranu11) .  
P u c .  8 . - MpaMopHaR nnnTa c HaAnUCblO Ha rpe'leCHOM Rabl1<e { noHCTaHLta). 
Pnc. 9 .- MpaMopHa11 cTaTyaTI<a ( KoHCTaHLta).  
P n c .  10. - MpaMopHhlll: BOT UBHhlll: anTap& ( Ho H cTaHLta). 
Puc. 1 1 .  - MpaMopHhlll: Ha;:i;rpo6Hblll: rraMRTHHI< { KoHcTa1ma).  
Puc. 1 2 .  - l1:aaecTHR1<oaa11 nJIHTa c HaAnUCblO Ha rpe11ec1;oM RBblRe (Bany;1 nyll: 

TpaRtt).  
Puc.  1 3 .  - MpaMopHaR rrnnTa c HaAnuc&io Ha rpe'lec1<0M 11ahl1<e {HeuaaeCTHoro 

npORCXOa<AeHUR).  
Puc. 14. - HaArpo6ttblll: naMRTHUn, awce'leHHblll: na uaaeCTHRI<a (ceno .IJ:ynrepy) .  
Puc. 15 .  - MpaMopHblll: HaArpoOHhlll: aJITaph { KoHCTaHLta). 
Puc. 16. - <I>parMeHT MpaMopttoro Ha�rpo6Horo naMRTHUHa {ceJio TypAa, p-H 

l1CTp1tR).  
Puc. 17. - MpaMopHblll: HanrpoOHhlA naMRTH U n  (ceno Cnaaa Pyca). 
Puc. 1 8. - <I>parMeHT MpaMopHoll: aJIUThl { H oHcTaHLta). 
Puc. 1 9. - <I>parMeHT MpaMopHoit nJIHThl { KoHCTaHLta) .  
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INSCRIPTIONS INEDITES DE LA DOBROGEA 

RESUME 

Les 19 inscriptions inedites, provenant de differents points de la. 
Dobrogea, qui font l'objet de cette etude representent une contribution 
appreciable a la connaissance de l'epoque ancienne de la region. On doit. 
citer specialement : 

L'inscription n° 2, qui atteste pour la troisieme fois le nom du 
centre rural qui s'elevait sur l'actuel village Mihail Kogălniceanu, le vicus 
Clementianensis, et confirme que le nom en avait ete determine de fa�on 
exacte par Vasile Pârvan. 

L'inscription n° 4, un autel honorifique, ou figure probablement le 
nom du gouverneur de la Mesie Inferieure, M. Servilius Fabianus Maximus, 
dont l'activite etait deja connue par des inscriptions decouvertes a Tomis 
il y a longtemps. 

Le monument honorifique n° 5 atteste pour la premiere fois la qualite 
de µuaT<iPX'YJ<; d'un citoyen de Tomis, M. K oxxdoc; Xpua6yovoc;. 

Il convient d'accorder un interet special aux inscriptions n°" 6 -8„ 
qui constituent autant de temoignages sur le fonctionnement a Tomis et 
a Callatis de auvo8ot. La plus importante, l'inscription n° 7, datee des 
ne -nl8 siecles, revele une epithete de la deesse Cybele que l'on rencontre 
pour la premiere fois : Ku�eAl) «I>ixpixvydT'Y). L'hypothese la plus plausible 
semble etre celle faisant deriver cette appellation du terme cp;p�v�1 -ixyyoc;,. 
« precipice », « ravin dans Ies montagnes » ,  etc. , fort approprie a cette 
deesse dont le culte etait en effet pratique dans les montagnes. En l'hon
neur de Cybele, un groupe d'habitants de la cite dorique de Callatis, 
originaires de la metropole de celle-ci, l'Heraclee Pontique, avaient cons
titue une association religieuse, denommee auvo8oc; 'HpocxAEWVTCi.lV. La meme 
inscription comprend 0galement une serie d'elements onomastiques impor
tanta. Quant a la statue a inscription grecque (n° 9) de Jupiter Dolichenus> 
elle revele pour la premiere fois la diffusion de ce culte a Tomis. 

L'autel votif portant l'inscription n° lO fait connaître une ala Gaetulo
rum, cantonnee dans ces lieux a la fin du ne siecle et au commencement du 
Ine siecle, ainsi qu'une nouvelle variante - Mocvl���oc; - de la divinite 
thrace bien connue "Hpwc; Mixvlµix�oc;, permettant par voie de comparaison 
la determination correcte de ce nom. 

L'inscription n° 14 figure sur une grande stele funeraire decouverte 
a Dulgheru, elevee par "Anexe; Il 6aa&t pour lui-meme et son epouse Mciµoc. 
"ATT«c; Il 6aa&t etait deja cormu par un document epigraphique concer
nant l'auteur du monument et son fils "Ioua1oc;. Si cette derniere ins
cription a permis a V. Pârvan de constater que le nom de personne "Ar-rocc; 
etait d'origine grecque, tandis que le patronyme Illmm aurait ete d'origine 
thrace, le texte publie maintenant donne lieu a de nouvelles considerations. 
en matiere d'onomastique, etablissant que le nom d' "Anexe; etait repandu 
a travers tout le monde antique. 
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L'inscription funeraire n° 15 atteste pour la premiere fois sur le terri
toire de l'Empire romain le cognomen de Balimber, que l'on peut rapprocher
du nom d'origine punique-semitique de Balinor. 

L'inscription n° 17  est interessante par Ies deux lectures possible&
auxquelles donnent lieu Ies attributs abreges nat. lib. : nat(ione) lib(urnus) 
ou nat(ione) lib(icus).  

La derniere incription, n° 19, mentionne des officiers romains, praefecti 
equitum alarum et praefecti cohortium, qui semblent avoir joue un role 
dans quelque evenement important survenu a la fin du ne siecle ou alJl 
debut du III" siecle de n.e. 

Les inscriptions, succinctement presentees, fournissent une precieuse 
documentation sur une serie de problemes d'ordre social, militaire, ono
mastique et religieux. 
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Fig. 1 .  - Au lei votif avcc inscription grecque (corn. de Panduru, distr. d'Istria). 
Fig. 2. - Aulei volif en pierre calcaire avec inscription latine (corn. de Pantelimonul 

de Sus). 
Fig. 3. - Inscription honorifique grecque (Constanţa). 
Fig. 4. - Autel honorifique en marbre avec inscription latine (Constanţa). 
Fig. 5. - Monument honorifique en marbre (Constanţa). 
Fig. 6. - Plaque en marbre avec inscription grecque (Mangalia). 
Fig. 7. - Plaque en marbre avec inscription grecque (Mangalia). 
Fig. 8. - P!aque en marbre avec inscription grecque (Constanţa). 
Fig. 9. - Statuette en marbre (Constanţa). 
Fig. 1 0. - Autel votif en marbre (Constanţa). 
Fig. 1 1 .  - Stele funeraire en rnarbre (Constanţa). 
Fig. 12 .  - Plaque en pierre calcaire avec inscription grecque (Valul lui Traian)� 
Fig. 1 3 .  - Plaque en marbre avec inscriptlon grecque (provenance inconnue). 
Fig. 1 4 .  - Stele funeraire sculptee en pierre calcaire (corn. de D ulgheru). 
Fig. 1 5. - Autel funeraire en marbre (Constanţa). 
Fig. 1 6 . - Fragment de stele funeraire (corn. de Turda, distr. d'Istrla). 
Fig. 1 7. - Stele funeraire en marbre (corn. de Slava RusA). 
Fig. 1 8. - Fragment de plaque en marbre (Constanţa). 
Fig. 1 9. - Fragment de plaque en marbre (Constanţa). 
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